	Name of Tender:
 Rehabilitation of Four PHCC at Bahri and Sharg An Nil Localities of Khartoum State
Tender Number RFQ SD-CRS-SD9986-2026
Publish date: November 8th, 2026  
Deadline Submission date: November 15th, 2026 – 04 :00 PM
Please submit your bid to CRS Khartoum state office located in Omdurman – Nile city, east Mahdawi Bus station or through E/mail: tenders.sudan@crs.org  
	اسم العطاء:
   تأهيل عدد أربعه مراكز صحيه بمحليتي بحري وشرق النيل ولاية الخرطوم.
رقم العطاء
RFQ SD-CRS-SD9986-2026
تاريخ فتح التقديم:  8 نوفمبر 2026 
 
تاريخ انتهاء التقديم:   15 نوفمبر 2026 الساعة 04:00   العصر 
  
ا الرجاء ارسال عرضكم الي مكتب منظمة خدمات الاغاثة الكاثلوكية ولاية الخرطوم الكائن بامدرمان – مدينة النيل-  شرق محطة مهداوي  او من خلال البريد الالكتروني 
tenders.sudan@crs.org   



 
 
	Dear Sir / Madam, 
CRS Sudan is looking for companies to provide the items/services shown in Attachment 1 at a competitive price and with high quality. 
 
General Requirements 
1.  Must Be Registered to conduct the business and in compliance with federal governments tax regulations in Sudan  
2.     Past experience with International Organizations, Non-Governmental Organizations, or large private companies will be an added advantage.  
4.   CRS retains the right to reject, cancel, negotiate, amend, split and accept any offer, without consideration of the lowest offer. 
5.     This is an invitation to vendors, and it is not a promise or obligation that CRS will contract with suppliers through the submitted offers.
6.   Relevant bid committee may request for physical samples of some items during evaluation process of bids. 
7. The work plan must be provided by the contractor with the tender package.
9.The banking information should be specific and clear.
	 سيدي / سيدتي العزيز(ة)
منظمة خدمات الإغاثة الكاثوليكية  برامج السودان تبحث عن شركات من المهتمين بتوفير المواد/ الخدمات  المشار إليها أدناه في الملحق رقم 1 بأسعار منافسة وبجودة عالية.
متطلبات عامة:
1. يجب أن يكون مسجلا لإجراء الأعمال التجارية مع ما يتوافق ولوائح الضرائب الحكومية في السودان.
3. الخبرة في تزويد المنظمات الدولية، المنظمات الغير حكومية، أو الشركات الكبيرة الخاصة ستكون ميزة.
4. تحتفظ منظمة خدمات الاغاثة الكاثوليكية بالحق في رفض، إلغاء، التفاوض، تعديل، تجزئة وقبول أي عرض، دون النظر الى أدنى عرض. .
5. هذه دعوة للموردين وليس وعد أو التزام من منظمة خدمات الإغاثة الكاثوليكية للتعاقد مع الموردين من خلال العروض المقدمة
6. قد تقوم لجنة الإحالة المعنية بطلب نماذج عينية لبعض المواد اثناء عملية تقييم العروض.
7.  يجب على المقاول تحضير الجدول الزمني لتنفيذ الاعمال على ان يتم تسليم المستند مع اوراق العطاء
9. يجب ان تكون معلومات وتفاصيل رقم الحساب واضحة.



 
	Payment Terms
1. Quotation should remain valid for a period of at least sixty (60) days from the submission closing date. 
2. Payment shall be made via bank cheque or wire transfer within 15 working days from the date of receiving the correct invoice.
3. Payment shall be made upon verification and acceptance of services/goods according to contract    Purchase order. 
	     شروط الدفع :- 
يجب أن تظل العرض ساريًا لمدة تصل إلى ستين (60) يومًا من تاريخ إغلاق التقديم.1
2. يتم إجراء الدفع عبر شيك بنكي أو تحويل بنكي خلال خمسة عشر (15) يوم عمل من تاريخ استلام الفاتورة الصحيحة.
3. يتم إجراء الدفع بعد التحقق وقبول الخدمات وفقًا لشروط العقد أو أمر الشراء



	Acceptance of Payment Terms
Do you accept the above payment terms?
· Yes
· No
 
	الموافقة على شروط الدفع:
هل توافق على شروط الدفع اعلاه:
· اوافق 
· لا اوافق 

	Requested Information
The submission must include:
· Full legal address and contact details of the company.
· Name of company’s official owner and copy of his/her ID & passport (if available)
· Copy of company registration certificate 
· Copy of Tax Registration Certificate.
· Reference from previous similar business experience with reference contact information. 
· Bank account information if available.
· The vendor must read, sign & stamp the Attachment (2) related to CRS SUPPLIER CODE OF CONDUCT
	يجب تقديم ما يلي:    
 يجب ان يتضمن التقديم ما يلي:
· العنوان الكامل الصحيح وعنوان الاتصال للشركة
· اسم صاحب الشركة الرسمي مع  نسخة من البطاقة القومية او جواز السفر.
· صورة عن شهادة تسجيل الشركة
· صورة عن شهادة التسجيل الضريبي 
· المرجع من الخبرة في الاعمال السابقة المماثلة و معلومات الاتصال للمرجع
· تفاصيل معلومات الحساب المصرفي اذا امكن.
· يجب على المقاول قراءة و توقيع و ختم الملحق(2) و الخاص بالقواعد السلوكية التي تنتهجها هيئة الإغاثة الكاثوليكية.


 
 
	Bid Requirements:- 
Offers that do not meet the following will be automatically rejected regardless of price:
1. Offers must be received before the stated deadline. 
2. Offers must include all the information requested above. 
3.  Unit prices must be provided for all line items. Offers that only include totals will be rejected..
4. Bids that include mistakes in calculations within the Bill of Quantities will be excluded from competition. 
5. Bids must be submitted through CRS Zalingei office to receive bids. 
6. Offers must be clean & clear. The vendor should sign and stamp against any handwritten corrections/amendment to the bid. 
7. Offers must be, signed, dated, and stamped on all pages. 
8. The technical adviser of CRS will carry out quality control of the items and reserve the right to reject and items that do not match the above-mentioned specification.
9. The duration of delivery for all requested items must be clearly specified 
	     
      معلومات ملء العطاء :- 
      سوف يتم رفض أي عطاء لا يلتزم بالشروط أدناه بغض النظر عن السعر:
1. سيتم رفض أي طلب يقدم بعد التاريخ والوقت المحدد لقبول العطاءات.
2. يجب أن تتضمن العروض جميع المعلومات المطلوبة أعلاه.
3. جميع الاسعار يجب ان تكتب لكل بند أو فقرة على حدة، ويتم رفض العطاءات التي تحتوي على الإجمالي فقط. 
4. سيتم استبعاد العطاء الذي يتضمن خطأ في حسابات جداول الكميات
5.  يجب تقديم العروض في مكتب المنظمة في   زالنجي  
6. العروض يجب أن تكون نظيفة وواضحة، يجب التوقيع والختم ان وجد في مكان أي تصحيح يدوي أو باستخدام قلم التصحيح الابيض.
7. يجب أن تكون العروض كاملة من جميع الجوانب، موقعة بتاريخ واضح ومختومة على جميع الصفحات.
8. سيقوم الجهة الفنية من قبل المنظمة لمطابقة المواصفات ويتم رفض أي دواء غير متطابق للمواصفات أعلاه.
9. يجب تحديد بشكل واضح  فترة تسليم كل الكميات المطلوبة 



 
	Delivery Instructions:
Complete and stamped and signed offer can be submitted directly to CRS Khartoum state office. 
 
1. The company biography should not exceed 10 pages.
  
Complete and stamped and signed offer must be delivered in sealed envelope with tender number on it RFQ SD-CRS-SD9986-2026

Delivery to CRS Sudan office located in:
· Khartoum state Omdurman OR Sudan Bid plat form https://sudanbid.com

	تعليمات التسليم: 
يجب تقديم العطاء الكامل والمختوم و الموقع  في مكتب ولاية الخرطوم او بالإيميل الموضح أعلاه 
 
يجب ان لا تتجاوز السيرة الذاتية للشركة اكثر من 10 صفحات.
 
يجب تقديم العطاء الكامل والمختوم و الموقع  مع كافة الوثائق المطلوبة في  ظرف مغلق يكتب عليه رقم العطا 
RFQ SD-CRS-SD9986-2026)) 
ويسلم الى مقر 
· ولاية الخرطوم امدرمان او بالإيميل الموضح أعلاه او منصة سودان بد https://sudanbid.com 
 



Experience Reference List
قائمة مراجع الاعمال السابقة
 
	 
	Name of Organization
أسم
المنظمة
	Name of Person
أسم الشخص
	Name of Project أسم المشروع
	Project Start Date تاريخ المباشرة بالمشروع
	Project duration مدة تنفيذ المشروع
	Phone Number رقم الموبايل
	Email Address البريد الالكتروني

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 




	Company name:

	Company name:
أسم الشركة :

	Legal address:

	Legal address:
العنوان الثابت:

	Telephone Number:

	Telephone Number:
رقم الهاتف:

	Email:
	Email:
عنوان البريد الإلكتروني:

	Representative Name:
	Representative Name
اسم الممثل:

	Business Certificate Registration Number:

	Business Certificate Registration Number:
رقم تسجيل شهادة العمل:

	Tax registration Number:

	Tax registration Number:
رقم التسجيل الضريبي:

	Contract duration:

	Contract duration:
مدة العقد :

	   Bank details: -

· Bank Name: ……………………………………

· Bank account name: …………………………

· Bank number ………………………………

· Branch: ………………………………………



  
	تفاصيل الحساب:- 

إسم البنك : ------------------------------------------
 
اسم الحساب :----------------------------------------


رقم الحساب :  ------------------------------------- -  


الفرع -----------------------------------------------


	Do you have partnerships with any other companies (such as shared management / staff / office / bank account)?  Do you cooperate with any other companies in preparing offers or providing goods or services?


	 هل لديك شراكات مع أي من الشركات الأخرى ( مثل إدارة / الموظفين / المكتب حساب مشترك / البنك) ؟ هل تتعاون مع أي من الشركات الأخرى في إعداد العروض أو توفير السلع أو الخدمات؟


	If the answer to the above question is yes, please provide details here including the names of partner companies.


	 إذا كان الجواب عن السؤال السابق نعم ، يرجى تقديم التفاصيل هنا بما في ذلك أسماء الشركات الشريكة



	Other comments:
: 
	 ملاحظات اخرى:


	Experience / references for the related work of experience (Please attached any related contract, purchase order, certificate, etc.) that does not exceed 10 pages. References MUST include contact information.  


	  يجب ان يحتوي على عناوين الاتصال من مراجع الخبرة 
المرجع من الخبرة ( الرجاء ارفاق دليل من الاعمال السابقة ذات الصلة من عقود , اوراق شراء , ورقة اتمام عمل , اخرى )  لا تتجاوز عشرة اوراق





	Signature:

	  التوقيع:

	Date:

	  التاريخ:




Attachment (1)
	Rehabilitation of Al Droshab Ganoub Shareg HF -  Bahri Locality - Khartoum state
إعادة تأهيل مركز صحي الدروشاب جنوب شرق – محلية بحري- ولاية الخرطوم


	N O
	Description
	Unit 
	Quantity
	Price USD
	Amount USD

	1
	Provide material and apply painting in wall of facility building block and latrine, internally should be smooth surface finish use Wall filler and gypsum to fill then apply plastic emulsion (bomastic) in 3 coats, for external wall use 3 coats of Bombastic (Al Mahandis Paints)
توفير المواد وتنفيذ أعمال الدهان لجدران مبنى المرفق والحمامات. يجب أن تكون التشطيبات الداخلية ذات سطح أملس، وذلك باستخدام معجون الحوائط والجبس لمعالجة وتسوية الأسطح، ثم تطبيق دهان بلاستيكي مستحلب (بومستيك) بثلاث طبقات. أما الجدران الخارجية فيتم دهانها بثلاث طبقات من دهان بومستيك (دهانات المهندس).
	M²
	1084.8
	
	

	2
	 Provide material and apply paint at steel door size 200 cm x 200 cm with 2 wings as main door with internal and external locks.
توريد وتركيب باب حديدي مقاس 200 سم × 200 سم مكون من ضلفتين كباب رئيسي، شاملاً الأقفال الداخلية والخارجية.
	No.
	1
	
	

	3
	 Provide material and apply paint at steel door size 120 cm x 200 cm with 2 wings as main door with internal and external locks.
توريد وتركيب باب حديدي مقاس 120 سم × 200 سم مكون من ضلفتين كباب رئيسي، شاملاً الأقفال الداخلية والخارجية.
	No.
	2
	
	

	4
	Provide and installation of steel door size 100 cm x 200 cm with 1 wing as room door with internal and external locks.
توفير وتركيب باب حديدي مقاس 100 سم × 200 سم مكون من ضلفة واحدة كباب للغرف، شاملاً الأقفال الداخلية والخارجية.
	No.
	8
	
	

	5
	Provision and installation of metallic windows size 150cmX110cm with frame made of metallic tube rectangular shape includes crossing grills each 10 cm prevent entries of human and mosquito mesh preventing flies entries.
توفير وتركيب نوافذ معدنية مقاس 150 سم × 110 سم بإطار مصنوع من أنبوب معدني مستطيل الشكل، شاملاً شبك حديدي متقاطع بمسافات 10 سم لمنع دخول الأشخاص، بالإضافة إلى شبك ناموسية لمنع دخول الحشرات والذباب.
	No.
	14
	
	

	6
	Provision and installation of metallic windows size 100cmX110cm with frame made of metallic tube rectangular shape include crossing grills each 10 cm prevent entries of human and mosquito mesh preventing flies entries.
توفير وتركيب نوافذ معدنية مقاس 100 سم × 110 سم بإطار مصنوع من أنبوب معدني مستطيل الشكل، شاملاً شبك حديدي متقاطع بمسافات 10 سم لمنع دخول الأشخاص، بالإضافة إلى شبك ناموسية لمنع دخول الحشرات والذباب.
	No.
	2
	
	

	7
	Provide material and install ceramic tiles for cracked areas
توفير المواد وتركيب بلاط السيراميك في المناطق المتشققة والمتضررة
	M²
	12
	
	

	8
	Provide material and install ceramic tiles on latrine walls
توفير المواد وتركيب بلاط السيراميك على جدران الحمامات.
	M²
	78
	
	

	9
	Provide material and install ceramic tiles on latrine floor
توفير المواد وتركيب بلاط السيراميك لأرضيات الحمامات.
	M²
	9
	
	

	10
	Provision and installation of sewerage system with total length of 60 m for 4inch pipes, 40 m for 2 inches pipes and 18 m 6 inches pipes include fittings
توفير وتركيب نظام الصرف الصحي يشمل الملحقات بطول إجمالي:
· 60 متر من المواسير مقاس 4 بوصة.
· 40 متر من المواسير مقاس 2 بوصة.
· 18 متر من المواسير مقاس 6 بوصات.
	ML
	118
	
	

	11
	Provision and installation of handwashing facilities 
توفير وتركيب مرافق غسل اليدين.
	No
	10
	
	

	12
	Provision and installation of toilet seats and shower for 4 toilet rooms
توفير وتركيب مقاعد المراحيض والدشات لعدد 4 غرف حمامات.
	ML
	8
	
	

	13
	Digging and lining Soak-away pits and 3m lining it with bricks using cement mortar the depth will be up to 1 m in the fine sand while the total depth not expected to exceed 20 m to be decided during the work check the drawings.
حفر وتنفيذ حفر امتصاصية (Soak-away Pits) وتبطينها بالطوب الأحمر باستخدام مونة أسمنتية من عمق 3 امتار، على ألا يقل العمق داخل الرمل عن 1 متر والعمق الكلي متوقع ان لا يتجاوز ال 20متر، ويتم تحديد العمق النهائي أثناء التنفيذ وفقاً لظروف الموقع والرسومات الهندسية.
	Job
	1
	
	

	14
	Reconditioning the plumping work for drinking water connection for toilets, handwashing facilities from the inlet to elevated water tank and distribution network includes provision of 50 m polythene pipe 2 inches with fittings and different PPR pipes with fittings.
إعادة تأهيل أعمال السباكة الخاصة بمياه الشرب المغذية للحمامات ومرافق غسل اليدين، بدءاً من نقطة التغذية الرئيسية وحتى الخزان المرتفع وشبكة التوزيع الداخلية، بما يشمل توفير وتركيب 50 متراً من مواسير البولي إيثيلين مقاس 2 بوصة مع الملحقات اللازمة، بالإضافة إلى مواسير PPR بمقاسات مختلفة مع جميع الوصلات والملحقات المطلوبة.
	Job
	1
	
	

	15
	Provision and installation of electricity for the facility building includes provision of distribution box 16 lines minimum and using wires 4 mm (Al Fanar type) for ACs, water pump and laboratory sockets, while the wire 2.5 mm should use for rest of connection internally and externally.
The items to be provided and installed are 20 wall fans 16 inches, 50 wall lamp 4 feet size with 3 layer lid, 8 roof lamp Philips type lid or equivalent, minimum of 50 socket with triple open.
توفير وتركيب شبكة الكهرباء للمبنى بما يشمل لوحة توزيع كهربائية لا تقل عن 32 خطاً ومفتاح قلاب للتبادل بين مصادر الطاقه، واستخدام أسلاك مقاس 4 مم (نوع الفنار) لأجهزة التكييف ومضخة المياه ومخارج المختبر، بينما تستخدم أسلاك مقاس 2.5 مم لبقية التوصيلات الداخلية والخارجية.
وتشمل الأعمال الكهربائية توريد وتركيب ما يلي:
· 20 مروحة حائط مقاس 16 بوصة.
· 50 وحدة إضاءة حائطية بطول 4 أقدام مع غطاء ثلاثي الطبقات.
· 8 وحدات إضاءة سقفية من نوع فيليبس أو ما يعادلها.
· 50 مقبس كهربائي (فيش) ثلاثي كحد أدنى.
	Job
	1
	
	

	16
	Provision and installation of solar powered security lights 250 W each
توفير وتركيب كشافات إنارة أمنية قدرة 250 واط لكل وحدة بتغذية مباشرة من الشمس.
	No.
	4
	
	

	17
	Repair the service cracks in the building with provision of materials and labor works. 
إصلاح التشققات الإنشائية والخدمية بالمبنى، شاملاً توفير جميع المواد والعمالة اللازمة.
	Job
	1
	
	

	18
	Reconditioning the roof of building to ensure smooth drainage of rain water and stop the leakage of rainwater by using suitable coat and adjusting the slope by layer of suitable mortar.
إعادة تأهيل سقف المبنى لضمان التصريف السليم لمياه الأمطار ومنع التسربات، وذلك باستخدام طبقات عزل مناسبة وتصحيح الميول بواسطة مونة )خفجه) مناسبة.
	m2
	308
	
	

	19
	Recondition the facility by completing the mission parts and supply and installing main gate as specified in the drawings
إعادة تأهيل سور المرفق من خلال استكمال الأجزاء المفقودة أو المتضررة، وتوريد وتركيب البوابة الرئيسية وفقاً لما هو محدد في الرسومات الهندسية.
	Job
	1
	
	

	20
	Embankment for the entrance from road and surrounding area of health center for protection against flood
تنفيذ أعمال الردميات والتعلية (Embankment) عند مدخل الطريق والمناطق المحيطة بالمركز الصحي، بهدف الحماية من مخاطر الفيضانات.
	m3
	100
	
	

	21
	Provision of installation of solar system with 15 Kwt capacity using Deye products and high-quality protection instruments, Caples and sky lights protection and give warranty for battery, inverter and solar panel.
توفير وتركيب نظام طاقة شمسية بقدرة 15 كيلوواط باستخدام منتجات Deye ومعدات حماية عالية الجودة، شاملة الكابلات، وأنظمة الحماية من الصواعق وارتفاع الجهد، مع تقديم ضمان للبطاريات، والمحول (Inverter)، والألواح الشمسية.
	Job
	1
	
	

	TOTAL
	 
	 
	
	

	Discount
	
	
	
	

	Vat
	
	
	
	

	Grand total
	
	
	
	



Attachment (2)
	Rehabilitation of Dardoug HF - Bahri Locality - Khartoum state
إعادة تأهيل مركز صحي داردوق – محلية بحري - ولاية الخرطوم


	N O
	Description
	Unit 
	Quantity
	Price USD
	Amount USD

	1
	Provide material and apply painting in wall of facility building block and latrine, internally should be smooth surface finish use Wall filler and gypsum to fill then apply plastic emulsion (Bomastic) in 3 coats, for external wall use 3 coats of Bombastic (Al Mahandis Paints)
توفير المواد وتنفيذ أعمال الدهان لجدران مبنى المرفق الصحي والحمامات. يجب أن تكون الأسطح الداخلية ذات تشطيب ناعم وأملس، وذلك باستخدام معجون الحوائط والجبس لمعالجة وتسوية الأسطح، ثم تطبيق دهان بلاستيكي مستحلب (بومستيك) بثلاث طبقات. أما الجدران الخارجية فيتم دهانها بثلاث طبقات من دهان بومستيك (دهانات المهندس).
	M²
	979.2
	
	

	2
	Repair the cracks in the building with provision of materials and labor works for reconditioning or roof and walls, considering the building is sandwich panels and Mish steel with plastering.
إصلاح التشققات بالمبنى مع توفير جميع المواد والعمالة اللازمة لإعادة تأهيل السقف والجدران، مع مراعاة أن المبنى مشيد من ألواح الساندويتش بانل والهيكل المعدني (ميش ستيل) مع أعمال اللياسة.
	Job
	1
	
	

	3
	Renovate the doors at Facility, all doors are Chinese made
إعادة تأهيل وتجديد الأبواب بالمرفق الصحي، حيث إن جميع الأبواب من النوع الصيني الصنع.
	No.
	10
	
	

	4
	Renovate the windows and install mosquito mish in all windows
إعادة تأهيل النوافذ القائمة وتركيب شبك ناموسية على جميع النوافذ.
	No.
	12
	
	

	5
	 Provide material and apply paint at steel door size 100 cm x 200 cm with 1 wing as toilet doors. 
توفير المواد ودهان باب حديدي مقاس 100 سم × 200 سم مكون من ضلفة واحدة لاستخدامه كباب للحمامات.
	No.
	2
	
	

	6
	renovate the existing toilet doors 
إعادة تأهيل وتجديد أبواب الحمامات القائمة.
	No.
	4
	
	

	7
	Provide material and install ceramic tiles for cracked areas
توفير المواد وتركيب بلاط السيراميك في المناطق المتشققة والمتضررة.
	M²
	12
	
	

	8
	Provide material and install ceramic tiles on latrine walls
توفير المواد وتركيب بلاط السيراميك على جدران الحمامات.
	M²
	45
	
	

	9
	Provide material and install ceramic tiles on latrine floor
توفير المواد وتركيب بلاط السيراميك لأرضيات الحمامات.
	M²
	9
	
	

	10
	Renovate the existing sewage system with total length of 60 m for 4inch pipes, 40 m for 2 inches pipes and 18 m 6 inches pipes, the work include fabrication of concrete cover for manhole.
إعادة تأهيل نظام الصرف الصحي القائم بطول إجمالي يشمل:
· 60 مترًا من مواسير الصرف مقاس 4 بوصات.
· 40 مترًا من المواسير مقاس 2 بوصة.
· 18 مترًا من المواسير مقاس 6 بوصات.
ويشمل نطاق العمل تصنيع وتركيب أغطية خرسانية لغرف التفتيش (Manholes).
	ML
	118
	
	

	11
	Provision and installation of toilet seats and shower for 4 toilet rooms.
توفير وتركيب قواعد المراحيض (WC) والدشات لعدد 4 غرف حمامات.
	ML
	4
	
	

	12
	Digging and lining Soak-away pits and lining it with bricks using cement mortar the depth will not exceed 10 m to be decided during the work check the drawings.
حفر وتنفيذ حفر امتصاصية (Soak-away Pits) مع تبطينها بالطوب باستخدام مونة أسمنتية، على ألا يتجاوز العمق 10 أمتار، ويتم تحديد العمق النهائي أثناء التنفيذ وفقًا لظروف الموقع والرسومات الهندسية.
	ML
	10
	
	

	13
	Reconditioning the plumping work for drinking water connection for toilets, handwashing facilities from the inlet to elevated water tank and distribution network includes provision of 50 m polythene pipe 2 inches with fittings and different PPR pipes with fittings.
إعادة تأهيل أعمال السباكة الخاصة بتوصيلات مياه الشرب المغذية للحمامات ومرافق غسل اليدين، ابتداءً من نقطة التغذية الرئيسية وحتى الخزان العلوي وشبكة التوزيع، بما يشمل توفير وتركيب 50 مترًا من مواسير البولي إيثيلين مقاس 2 بوصة مع جميع الملحقات والوصلات اللازمة، إضافة إلى مواسير PPR بمختلف المقاسات مع ملحقاتها.
	Job
	1
	
	

	14
	Renovate the electricity for the facility building includes provision of distribution box 32 lines minimum and using wires 4 mm (Al Fanar type) for ACs, water pump and laboratory sockets, while the wire 2.5 mm should use for rest of connection internally and externally.
The items to be provided and installed are 10 wall fans 16 inches, 25 wall lamp 4 feet size with 3 layer lid, 6 roof lamp Philips type lid or equivalent, minimum of 50 socket with triple open .
إعادة تأهيل الشبكة الكهربائية للمبنى بما يشمل توفير وتركيب لوحة توزيع كهربائية بسعة لا تقل عن 32 خطًا، واستخدام أسلاك مقاس 4 ملم² (نوع الفنار) لتغذية أجهزة التكييف ومضخات المياه ومخارج المختبر، بينما تستخدم أسلاك مقاس 2.5 ملم² لبقية التوصيلات الداخلية والخارجية.
وتشمل الأعمال الكهربائية توفير وتركيب ما يلي:
· 10 مراوح حائط مقاس 16 بوصة.
· 25 وحدة إضاءة حائطية بطول 4 أقدام مع غطاء ثلاثي الطبقات.
· 6 وحدات إضاءة سقفية من نوع فيليبس أو ما يعادلها.
· ما لا يقل عن 50 مقبسًا كهربائيًا (فيش ثلاثي).
	Job
	1
	
	

	15
	Recondition the facility by completing the mission parts and supply and installing main gate as specified in the drawings
إعادة تأهيل سور المرفق الصحي باستكمال الأجزاء المفقودة أو المتضررة، مع توريد وتركيب البوابة الرئيسية وفقًا للرسومات الهندسية المعتمدة.
	Job
	1
	
	

	16
	Embankment for the entrance from road and surrounding area of health center for protection against flood
تنفيذ أعمال الردم والتعلية (Embankment) عند مدخل الطريق والمنطقة المحيطة بالمركز الصحي، بهدف الحماية من مخاطر الفيضانات والسيول.
	m3
	100
	
	

	17
	Provision of installation of solar system with 15 Kwt capacity using Deye products and high-quality protection instruments, Caples and sky lights protection and give warranty for battery, inverter and solar panel.
توفير وتركيب نظام طاقة شمسية بقدرة 15 كيلوواط باستخدام منتجات Deye، شاملاً جميع أجهزة الحماية عالية الجودة والكابلات وأنظمة الحماية من الصواعق وارتفاع الجهد، مع تقديم ضمان للبطاريات والعاكس (Inverter) والألواح الشمسية.
	Job
	1
	
	

	TOTAL
	 
	 
	
	

	Discount
	
	
	
	

	Vat
	
	
	
	

	Grand total
	
	
	
	



Attachment (3)
	Rehabilitation of Al Samrah HF - Sharg An Nil Locality - Khartoum state
إعادة تأهيل مركز صحي السمره – محلية شرق النيل - ولاية الخرطوم

	N O
	Description
	Unit 
	Quantity
	Price USD
	Amount USD

	1
	Provide material and apply painting in wall of facility building block and latrine, internally should be smooth surface finish use Wall filler and gypsum to fill then apply plastic emulsion (Boombastic) in 3 coats, for external wall use 3 coats of Bombastic (Al Mahandis Paints)
توفير المواد وتنفيذ أعمال الدهان لجدران مبنى المرفق الصحي والحمامات، بحيث تكون الأسطح الداخلية ذات تشطيب ناعم وأملس باستخدام معجون الحوائط والجبس لمعالجة وملء العيوب والشروخ، ثم دهانها بثلاث طبقات من الدهان البلاستيكي المستحلب (بومستيك). أما الجدران الخارجية فتدهن بثلاث طبقات من دهان بومستيك (دهانات المهندس).
	M²
	1312
	
	

	2
	Repair door locks hook, painting doors and windows for the facility include materials and labor work
إصلاح أقفال الأبواب والمزالج (Hooks) ودهان الأبواب والنوافذ الخاصة بالمرفق، شاملاً توفير جميع المواد والعمالة اللازمة.
	Job
	44
	
	

	3
	Redirecting the doors of toilet and store include rebuilding the old side, plastering and painting.
تغيير اتجاه فتح أبواب الحمامات والمخزن، بما يشمل إعادة بناء الفتحات القديمة، وأعمال اللياسة والدهان وإعادة التشطيب الكامل.
	Job
	3
	
	

	4
	Provision and installation of toilet seats
توفير وتركيب قواعد المراحيض (Toilet Seats).
	No.
	6
	
	

	5
	Provision and installation of sewerage system with total length of 60 m for 4inch pipes, 40 m for 2 inches pipes and 18 m 6 inches pipes, including fittings.
توفير وتركيب شبكة الصرف الصحي بطول إجمالي يشمل:
· 60 مترًا من مواسير الصرف الصحي مقاس 4 بوصات.
· 40 مترًا من المواسير مقاس 2 بوصة.
· 18 مترًا من المواسير مقاس 6 بوصات.
· ويشمل العمل جميع الوصلات والملحقات اللازمة.
	ML
	118
	
	

	6
	Digging and lining Soak-away pits and lining it with bricks using cement mortar the depth will not exceed 10 m to be decided during the work check the drawings.
حفر وتنفيذ حفر امتصاصية (Soak-away Pits) وتبطينها بالطوب باستخدام مونة أسمنتية، على ألا يتجاوز العمق 10 أمتار، ويتم تحديد العمق النهائي أثناء التنفيذ وفقًا للرسومات الهندسية وظروف الموقع.
	ML
	10
	
	

	7
	Reconditioning the plumping work for drinking water connections for toilets, handwashing facilities from the inlet to elevated water tank and distribution network includes provision of different PPR pipes with fittings, water pump 1 hP.
إعادة تأهيل أعمال السباكة الخاصة بتوصيلات مياه الشرب للحمامات ومرافق غسل اليدين، ابتداءً من نقطة التغذية الرئيسية وحتى الخزان المرتفع وشبكة التوزيع الداخلية، بما يشمل توفير وتركيب مواسير PPR بمختلف المقاسات مع جميع الوصلات والملحقات اللازمة، بالإضافة إلى توفير وتركيب مضخة مياه بقدرة 1 حصان (1 HP).
	Job
	1
	
	

	8
	Reconditioning the existing water base ACs by provision of spare parts and installing and replacing the existing grass.
إعادة تأهيل وحدات التكييف المائية (Water-Based ACs) القائمة من خلال توفير وتركيب قطع الغيار اللازمة، واستبدال وتركيب الحشائش (Grass Pads) الخاصة بالتبريد التبخيري.
	Job
	1
	
	

	9
	Reconditioning the electricity wires for the facility building includes provision of distribution box 16 lines minimum and using wires 4 mm (Al Fanar type) for ACs, water pump and laboratory sockets, while the wire 2.5 mm should use for rest of connection internally and externally.
The items to be provided and installed are 40 wall lamp 4 feet size with 3-layer lid, minimum of 20 British standard socket.
إعادة تأهيل الشبكة الكهربائية للمبنى بما يشمل توفير وتركيب لوحة توزيع كهربائية بسعة لا تقل عن 16 خطًا، واستخدام أسلاك مقاس 4 ملم² (نوع الفنار) لتغذية أجهزة التكييف ومضخة المياه ومخارج المختبر، بينما تستخدم أسلاك مقاس 2.5 ملم² للتوصيلات الكهربائية الداخلية والخارجية الأخرى.
وتشمل الأعمال الكهربائية توفير وتركيب:
· 40 وحدة إضاءة حائطية بطول 4 أقدام مع غطاء ثلاثي الطبقات.
· ما لا يقل عن 20 مقبسًا كهربائيًا مطابقًا للمواصفات البريطانية .
	Job
	10
	
	

	10
	provision of materials and labor work to repair the cracks in building and plaster them.
توفير المواد والعمالة اللازمة لإصلاح التشققات بالمبنى وإعادة أعمال اللياسة والتشطيب للأجزاء المتضررة.
	Job
	1
	
	

	11
	Reconditioning the roof of building to ensure smooth drainage of rain water and stop the leakage of rainwater by using suitable coat and adjusting the slope by layer of suitable mortar.
إعادة تأهيل سقف المبنى لضمان تصريف مياه الأمطار بصورة سليمة ومنع التسربات، وذلك باستخدام طبقات معالجة وعزل مناسبة مع تصحيح الميول بواسطة مونة مناسبة.
	m2
	168
	
	

	12
	Recondition the fencing of facility by painting
إعادة تأهيل سور المرفق من خلال أعمال الدهان وإعادة التشطيب اللازمة.
	Job
	1
	
	

	13
	landscape for the facility and using the existing cement block.
تنفيذ أعمال التنسيق الخارجي (Landscape) للمرفق والاستفادة من البلوك الأسمنتي الموجود بالموقع.
	Job
	1
	
	

	14
	Provision of installation of solar system with 15 Kwt capacity using Deye products and high-quality protection instruments, Caples and sky lights protection and give warranty for battery, inverter and solar panel.
توفير وتركيب نظام طاقة شمسية بقدرة 15 كيلوواط باستخدام منتجات Deye، شاملاً أجهزة الحماية عالية الجودة والكابلات وأنظمة الحماية من الصواعق وارتفاع الجهد، مع تقديم ضمان للبطاريات والعاكس (Inverter) والألواح الشمسية
	Job
	1
	
	

	TOTAL
	 
	 
	
	

	Discount
	
	
	
	

	Vat
	
	
	
	

	Grand total
	
	
	
	



Attachment (4)
	Rehabilitation of Soba Shareg HF - Sharg An Nil Locality - Khartoum state
إعادة تأهيل مركز صحي سوبا شرق – محلية شرق النيل- ولاية الخرطوم

	N O
	Description
	Unit 
	Quantity
	Price USD
	Amount USD

	1
	Provision of materials and labor work to repair the cracks in building and plaster it.
توفير المواد والعمالة اللازمة لإصلاح التشققات بالمبنى وإعادة أعمال اللياسة (المحارة) للأجزاء المتضررة وإعادة تأهيلها.
	Job
	1
	
	

	2
	Provide material and apply painting in wall of facility building block and latrine, internally should be smooth surface finish use Wall filler and gypsum to fill then apply plastic emulsion (Bomastic) in 3 coats, for external wall use 3 coats of Bombastic (Al Mahandis Paints)
توفير المواد وتنفيذ أعمال الدهان لجدران مبنى المرفق الصحي والحمامات، بحيث تكون الأسطح الداخلية ناعمة وملساء باستخدام معجون الحوائط والجبس لمعالجة وملء العيوب والشروخ، ثم طلاء الجدران بثلاث طبقات من الدهان البلاستيكي المستحلب (بومستيك). أما الجدران الخارجية فتطلى بثلاث طبقات من دهان بومستيك (دهانات المهندس).
	M²
	864
	
	

	3
	Recondition the steel doors and windows by fixing the areas that need welding, replace the broken glass, remove the rust, install locks hook for doors and paint.
إعادة تأهيل الأبواب والنوافذ الحديدية من خلال إصلاح الأجزاء التي تحتاج إلى لحام، واستبدال الزجاج المكسور، وإزالة الصدأ، وتركيب الأقفال والمزالج اللازمة للأبواب، بالإضافة إلى أعمال الدهان.
	No.
	30
	
	

	4
	Provide material and install ceramic tiles on latrine floor
توفير المواد وتركيب بلاط السيراميك لأرضيات الحمامات.
	M²
	8
	
	

	5
	Provision and installation of sewerage system with total length of 50 m for 4inch pipes, 30 m for 2 inches pipes
توفير وتركيب شبكة الصرف الصحي مع كافة الوصلات المطلوبة بطول إجمالي يشمل:
· 50 مترًا من مواسير الصرف الصحي مقاس 4 بوصات.
· 30 مترًا من مواسير الصرف الصحي مقاس 2 بوصة.
	ML
	80
	
	

	6
	Provision and installation of toilet seats and shower for 4 toilet rooms
توفير وتركيب قواعد المراحيض (Toilet Seats) والدشات لعدد 4 غرف حمامات.
	ML
	2
	
	

	7
	Reconditioning the plumping work for drinking water connection for toilets, handwashing facilities from the inlet to elevated water tank and distribution network includes provision of 50 m polythene pipe 2 inches with fittings and different PPR pipes with fittings.
إعادة تأهيل أعمال السباكة الخاصة بتوصيلات مياه الشرب للحمامات ومرافق غسل اليدين، ابتداءً من نقطة التغذية الرئيسية وحتى الخزان العلوي وشبكة التوزيع، بما يشمل توفير وتركيب 50 مترًا من مواسير البولي إيثيلين مقاس 2 بوصة مع جميع الوصلات والملحقات اللازمة، بالإضافة إلى مواسير PPR بمقاسات مختلفة مع كافة الوصلات المطلوبة.
	Job
	1
	
	

	8
	Provision and installation of electricity for the facility building includes provision of control box, truck for wires and using wires 4 mm (Al Fanar type) for ACs, water pump, while the wire 2.5 mm should use for rest of connection internally and externally.
The items to be provided and installed are 6 ceil fan, 50 wall lamp 4 feet size with 3-layer lid, 30 socket English standard.
توفير وتركيب شبكة الكهرباء للمبنى بما يشمل توفير لوحة تحكم كهربائية (Control Box) ومجاري الأسلاك (Trunking)، واستخدام أسلاك مقاس 4 ملم² (نوع الفنار) لتغذية أجهزة التكييف ومضخة المياه، بينما تستخدم أسلاك مقاس 2.5 ملم² لبقية التوصيلات الكهربائية الداخلية والخارجية.
وتشمل الأعمال الكهربائية توريد وتركيب:
· 6 مراوح سقفية.
· 50 وحدة إضاءة حائطية بطول 4 أقدام مع غطاء ثلاثي الطبقات.
· 30 مقبسًا كهربائيًا مطابقًا للمواصفات الإنجليزية (English Standard Sockets).
	Job
	1
	
	

	9
	Reconditioning the roof of building to ensure smooth drainage of rain water and stop the leakage of rainwater by using suitable coat and adjusting the slope by layer of suitable mortar.
إعادة تأهيل سقف المبنى لضمان تصريف مياه الأمطار بصورة سليمة ومنع التسربات، وذلك باستخدام طبقات معالجة وعزل مناسبة مع تعديل الميول بواسطة مونة مناسبة
	m2
	450
	
	

	10
	landscape the entrance to CMAM service part of facility and ensure it will not be dumped with rain water.
تنسيق وتحسين مدخل وحدة خدمات التغذية العلاجية المجتمعية (CMAM) بالمرفق الصحي، مع ضمان عدم تجمع أو ركود مياه الأمطار في المنطقة خلال موسم الخريف.
	m2
	200
	
	

	11
	Provision of installation of solar system with 15 Kwt capacity using Deye products and high-quality protection instruments, Caples and sky lights protection and give warranty for battery, inverter and solar panel.
توفير وتركيب نظام طاقة شمسية بقدرة 15 كيلوواط باستخدام منتجات Deye، شاملاً أجهزة الحماية عالية الجودة، والكابلات، وأنظمة الحماية من الصواعق والارتفاعات المفاجئة في الجهد الكهربائي، مع تقديم ضمان للبطاريات، والعاكس (Inverter)، والألواح الشمسية.
	Job
	1
	
	

	TOTAL
	 
	 
	
	

	Discount
	
	
	
	

	Vat
	
	
	
	

	Grand total
	
	
	
	



